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Čestitamo što ste odabrali rješenje Doona+ tvrtke Simple Parenting za 
sigurnost i prijevoz svojeg djeteta.
Kako biste ispravno zaštitili svoje dijete, autosjedalica Doona+ uvijek se 
mora upotrebljavati i postaviti kako je opisano u ovim uputama.
Važno – čuvajte ove upute za kasniju uporabu. Pažljivo pročitajte ove 
upute. Nepridržavanje uputa može utjecati na sigurnost vašeg djeteta.
Držite korisničke upute u pretincu koji se nalazi na autosjedalici.

Ako imate pitanja u vezi s uporabom, slobodno nam se obratite na:
Simple Parenting
4A, 12 Shipyard Lane, Quarry Bay,
Hong Kong,
Hong Kong
Telefon: (852) 3586-1353
E-pošta: info@doona.com
Internetska stranica: www.doona.com

Ili se obratite lokalnom distributeru:

Čestitamo!

UK & Irska:
CuddleCo Ltd 
Cornbrook, 2 Brindley Rd, Old Trafford.
M16 9HQ, Manchester
Cuddleco.co.uk
Korisnička služba: +44 161 702 5063
customerservice@cuddleco.co.uk

Hong Kong:
Simple Parenting
4A, 12 Shipyard Lane, Quarry Bay,
Hong Kong,
Hong Kong
www.doona.com
Korisnička služba: +852 3586 1353
service@doona.com

Singapur & Malezija:
Jarrons & Co. Pte Ltd
158 Kallang Way, #05-08
Singapore, 349245
Performance Building
www.jarrons.com.sg
Korisnička služba: +65 6547 1125
contactus@jarrons.com.sg

Južnoafrička Republika:
Dejon Distributors cc
Unit 2, Brandshatch Close,
Killarney Gardens, Cape Town, 
South Africa, 7441
Korisnička služba: 021 556 9154



1/	 Ključne informacije 
/ Upozorenja

UPOZORENJE! Radi zaštite vašeg djeteta, 
ova autosjedalica Doona+ nije prikladna za 
sljedeće:
• Kao zamjena za krevetić ili kolijevku. Nosiljke 
i kolica smiju se koristiti samo za prijevoz 
novorođenčadi ili djece.
• Za prijevoz više od jednog djeteta.
• Za komercijalnu uporabu.

UPOZORENJE!
U slučaju automobilske nesreće dolazi do velikih 
sila te stoga preporučujemo da zamijenite 
autosjedalicu.

UPOZORENJE! 
Nemojte vršiti nikakve izmjene ili dodatke na 
autosjedalici Doona+.

KLJUČNE INFORMACIJE / UPOZORENJA
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UPOZORENJE! 
Prtljaga ili drugi predmeti koji mogu uzrokovati 
ozljede u slučaju nesreće moraju se pravilno 
učvrstiti.

UPOZORENJE! 
Ovaj proizvod nije prikladan za trčanje ili 
koturaljkanje.

UPOZORENJE! 
Nemojte dopustiti djetetu da se igra s ovim 
proizvodom.

UPOZORENJE! 
Uvijek upotrijebite ručnu kočnicu dok stavljate 
ili vadite dijete iz autosjedalice Doona+ izvan 
automobila ili dok stojite na mjestu.

UPOZORENJE! 
Nikada nemojte ostaviti dijete bez nadzora.

UPOZORENJE! 
Nemojte koristiti ovaj proizvod ako su neki dijelovi 
slomljeni ili nedostaju.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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PRIKLADNOST
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2/	 Prikladnost
Autosjedalica Doona+ namijenjena je za uporabu isključivo u smjeru 
suprotnom od smjera vožnje.
Skupina: 0+
Težina: Do 13 kg
Ova je autosjedalica Doona+ namijenjena za djecu od rođenja do 13 kg.
Sigurnosne informacije

UPOZORENJE! NEMOJTE upotrebljavati 
autosjedalicu Doona+ u sljedećim slučajevima: 
                 • Dijete ima više od 13 kg.

• Vrh djetetove glave udaljen je od 
gornjeg kraja autosjedalice Doona+ 
manje od 2,5 cm. (Pogledajte sliku 
lijevo) 

• Pojasevi se nalaze u utorima višim od 
visine djetetovih ramena. (Pogledajte 
sliku lijevo)

najmanje 
2,5 cm (1”)

Certifikat – oznaka odobrenja



3/	 Pregled proizvoda

1. Gumb za 
produženje 

ručke

2. Ručka

3. 
Vodilice 
za pojas4. Krov

5. Gumbi 
za rotaciju 

ručke

6. Prednji 
kotači

7. Stražnji 
kotači

9. Jezičci 
kopče

10. Gumb 
za otpuštanje 

jezičaka

11. Kopča 
pojasa

13. Traka za 
zatezanje 

pojasa

15. Pedala za 
otpuštanje 

kočnice (zelena) 14. Pedala za 
kočenje 
(crvena)

12. Gumb 
za otpuštanje 

pojasa

8. Rameni 
pojasevi

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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32. Plastični okvir krova

4. Krov

33. Stražnji
      klinovi krova

34. Šarke krova39. Kuke



16. Poluga za 
rasklapanje 

kotača

17. Sigurnosni 
gumb 18. Držač 

pojasa

19. Utori za 
ramene 

pojaseve

8. Rameni 
pojasevi

21. Metalna 
ploča

22. Metalna 
šipka

13. Traka za 
zatezanje 

pojasa

24. Jastučići za 
ramena

9. Jezičci 
kopče

23. Naslon 
za glavu

27. Jastuk za 
podešavanje 

visine

25. Pojasevi za 
kukove

PREGLED PROIZVODA
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35. Prsteni

36. Bočni plastični 
klinovi 37. Klinovi 

vodilice za pojas

38. Donji 
klinovi

39. Kuke



4/ Načini 
uporabe
4.1. Načini uporabe i namjena

Način u pokretu
Koristite način u pokretu kada izađete iz 
vozila i želite prošetati s djetetom. 

Način autosjedalice
Za vožnju uvijek koristite način 
autosjedalice Doona+.
(Pogledajte poglavlje 6 ovog priručnika 
za upute za učvršćivanje i odspajanje u 
vozilu).

Način guranja
Koristite način guranja za jednostavno 
rukovanje proizvodom dok hodate ili 
sjedite pored.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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4.2. Podešavanje kuta 
rotacije ručke 
Ručka (br. 2) može se postaviti u tri položaja:

A. Istovremeno pritisnite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) na obje strane.

B. Dok su gumbi za rotaciju ručke (br. 5) pritisnuti, počnite rotirati ručku 
(br. 2) prema željenom položaju.

C. Pazite da se ručka ne rotira dalje od željenog položaja (A, B ili C).

D. Otpustite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) i još malo zarotirajte ručku 
dok se ne učvrsti u željenom položaju 
na obje strane. Čut će se „klik“.

11

2

1

AB

NAČINI UPORABE
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Iz načina autosjedalice u način u pokretu
A. Istovremeno pritisnite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) na obje strane i 
zarotirajte ručku (br. 2) u gornji položaj (B).

4.3. Promjena načina uporabe

B. Otpustite sigurnosni pojas s 
autosjedalice Doona+ (pogledajte 
poglavlje 6 ovog priručnika za 
upute za učvršćivanje i odspajanje 
autosjedalice Doona+ u vozilu).

1

2

           

UPOZORENJE!
Kako biste izbjegli ozljede, pobrinite se 
da dijete nije u blizini prilikom sklapanja i 
rasklapanja ovog proizvoda.

Pri sklapanju i rasklapanju proizvoda Doona+, 
pobrinite se da je dijete vezano pojasom (ruke 
i noge su izvan dosega pomičnih dijelova) ili 
da se ne nalazi u blizini kada nije u sjedalici.

UPOZORENJE! 
Pazite da su svi uređaji za zaključavanje aktivirani 
prije uporabe.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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D. Drugom rukom pritisnite crveni sigurnosni gumb (br. 17) i povucite 
polugu za rasklapanje kotača (br. 16). Kotači će se rasklopiti.

*Alternativa koracima C-D: autosjedalicu Doona+ možete izvaditi iz 
automobila i staviti na tlo. Zatim pritisnite crveni sigurnosni gumb (br. 17) 
i povucite polugu za rasklapanje kotača (br. 16). U ovom ćete slučaju 
trebati podignuti autosjedalicu Doona+ prilikom pritiskanja gumba 
kako bi se kotači rasklopili.

E. Istovremeno pritisnite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) na obje strane i 
zarotirajte ručku u položaj za način u pokretu (A).

1

1

2

NAČINI UPORABE

12

C. Izvadite autosjedalicu Doona+ iz automobila i držite je 
jednom rukom.



Iz načina u pokretu u način autosjedalice
A. Pritisnite gumb za produženje ručke (br. 1) i gurnite ručku prema dolje 
(br. 2) kako biste ponovno skratili ručku.

F. Pritisnite gumb za produženje ručke (br. 1) i povucite ručku prema sebi 
kako bi se produžila.

13
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B. Istovremeno pritisnite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) na obje strane i 
zarotirajte ručku (br. 2) u gornji položaj (B).

C. Nogom pritisnite pedalu za kočenje (br. 14) kako biste je aktivirali. 
Umjesto toga možete staviti svoje stopalo ispred kotača kako biste 
spriječili kretanje.

1

2

1

14

NAČINI UPORABE



D. Držite autosjedalicu Doona+ za ručku jednom rukom, a drugom rukom 
pritisnite crveni sigurnosni gumb (br. 17) i povucite polugu za rasklapanje 
kotača (br. 16).

E. Dok povlačite polugu nagnite autosjedalicu Doona+ prema stražnjim 
kotačima (br. 7) dok se ne počnu sklapati i zatim je spustite na tlo, sve 
dok se kotači ne sklope do kraja i dok ne sjednu na mjesto.

F. Podignite autosjedalicu Doona+ držeći je za ručku (br. 2) i stavite je u 
vozilo.

1

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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B. Postavite autosjedalicu Doona+ u vozilo (pogledajte poglavlje 6 
ovog priručnika za upute za učvršćivanje i odspajanje autosjedalice 
Doona+ u vozilu).

H. Istovremeno pritisnite gumbe za rotaciju ručke (br. 5) na obje strane i 
zarotirajte je u položaj A.

11

2

11

NAČINI UPORABE
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Uporaba dodatne opreme za nošenje tereta
Dostupne su dvije opcije za nošenje tereta za proizvod Doona+:

4.4. Način u pokretu

Torba za cijeli dan Torba za osnovne 
potrepštine

Stražnje kočnice 
Stražnji kotači imaju sustav za kočenje koji vam omogućuje da 
koristite samo jednu pedalu za kontrolu oba stražnja kotača. Za 
aktiviranje kočnice pritisnite crvenu pedalu za kočenje (br. 14) koja 
se nalazi pored desnog kotača. Za otpuštanje kočnica pritisnite 
zelenu pedalu za otpuštanje kočnice 

(br. 15) koja se nalazi pored lijevog 
kotača. Kočnica uvijek mora biti pritisnuta 
kada stavljate dijete u vozilo ili ga iz njega 
vadite. Uvijek upotrijebite ručnu kočnicu 
kada stavljate ili vadite dijete iz vozila ili 
dok stojite na mjestu, pa čak i ako je to 
samo nekoliko trenutaka! Uvijek provjerite 
je li kočnica potpuno aktivirana.15. Pedala za 

otpuštanje 
kočnice 
(zelena)

14. Pedala za 
kočenje 
(crvena)

17
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UPOZORENJE!
Pazite da su svi uređaji za zaključavanje aktivirani 
prije uporabe.



UPOZORENJE! 
Svi tereti na ručki utječu na stabilnost proizvoda 
Doona+.

Važna napomena: Morate maknuti sve torbe 
s proizvoda Doona+ prije sklapanja kotača i 
prebacivanja u način autosjedalice.

UPOZORENJE! 
Nemojte staviti više od 3 kg u torbu za cijeli dan.

Nemojte staviti više od 1,5 kg u torbu za osnovne 
potrepštine. 

Premašivanje ovih ograničenja može ugroziti 
stabilnost kolica i uzrokovati prevrtanje. Ne smije 
se koristiti dodatna oprema za nošenje tereta 
koju nije odobrio proizvođač.

18
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5/ Vezivanje 
djeteta u 
autosjedalici 
Doona+

Pridržavajte se propisa primjenjivih u vašoj zemlji.

na suvozačko sjedalo bez zračnog jastuka da

na središnje stražnje sjedalo s pojasom u 3 točke da

na sjedala okrenuta bočno ne

na sjedalo okrenuto suprotno od smjera vožnje ne

na vanjsko stražnje sjedalo da

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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UPOZORENJE! 
Za zaštitu vašeg djeteta:
• Uvijek vežite dijete u autosjedalici Doona+ s 
pomoću pojaseva.
• Općenito pravilo: Kada se koristi u 
automobilu, vaše će dijete biti sigurnije što 
pojas bolje prianja uz njegovo tijelo. Pobrinite 
se da pojas dobro zategnut kada se koristi u 
automobilu.
• Pazite da je pojas zategnut i da nije uvijen.
• Preporučuje se da se djecu ne ostavlja bez 
nadzora u autosjedalici Doona+.
• Opasno je koristiti autosjedalicu Doona+ na 
povišenoj površini, npr. na stolu. 

VEZIVANJE DJETETA U AUTOSJEDALICI DOONA+
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UPOZORENJE! 

• Pazite da se traka za zatezanje pojasa
(br. 13) nikada ne zaglavi u pomičnim dijelovima (npr. 
automatskim vratima, pomičnim stepenicama itd.)

• Metalni i plastični dijelovi autosjedalice Doona+
mogu se zagrijati na suncu. UPOZORENJE! Vaše se
dijete može opeći. Zaštitite dijete i autosjedalicu
Doona+ od jake sunčeve svjetlosti (npr. stavite
laganu tkaninu preko sjedala).

• Preporučuje se da se dijete često vadi iz sjedala
kako bi se rasteretila djetetova kralježnica,
kako unutar, tako i izvan automobila. Preporučuju
se česte stanke tijekom dugih
putovanja.

• Proizvod Doona+ ne može zamijeniti krevetić ili
krevet. Ako dijete treba spavati, potrebno ga je
staviti u odgovarajuću nosiljku, krevetić
ili krevet.

• Ovaj proizvod nije namijenjen za duže
spavanje.

• Nemojte upotrebljavati proizvod Doona+ kao 

ležaljku kada vaše dijete može samostalno sjediti.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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5.1. Podešavanje ramenih 
pojaseva (br. 8) prema 
djetetovoj visini

24. Jastučići za 
ramena

9. Jezičci 
kopče

23. Naslon 
za glavu

27. Jastuk za 
podešavanje 

visine

25. Pojasevi za 
kukove

9. Jezičci 
kopče

10. Gumb 
za otpuštanje 

jezičaka

11. Kopča 
pojasa

13. Traka za 
zatezanje 

pojasa

15. Pedala za 
za otpuštanje 

kočnice 
(zelena)

14. Pedala za 
kočenje 
(crvena)

12. Gumb za 
za otpuštanje 

pojasa

8. Rameni 
pojasevi

VEZIVANJE DJETETA U AUTOSJEDALICI DOONA+
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UPOZORENJE! 
Pazite da se pojasevi ne uviju i da su rameni 
pojasevi (br. 8) pravilno umetnuti u utore za 
ramene pojaseve (br. 19). Pogledajte sliku 
u nastavku za ispravnu montažu.

Kada po prvi puta budete koristili autosjedalicu Doona+ i kako dijete 
bude raslo morat ćete podesiti ramene pojaseve (br. 8) prema djetetovoj 

visini i to na sljedeći način:
• Kada se rameni pojasevi (br. 8) ispravno namjeste, 
prolaze kroz utore za ramene pojaseve (br. 19) u razini 
ramena ili malo ispod toga. 
• Stavite dijete u autosjedalicu Doona+ i pronađite 
ispravne utore za ramene pojaseve (br. 19) za visinu vašeg 
djeteta. Zatim izvadite dijete iz autosjedalice Doona+.

• Na stražnjoj strani autosjedalice Doona+ odspojite ramene pojaseve 
(br. 8) od metalne ploče (br. 21).
• Umetnite ramene pojaseve (br. 8) u ispravne utore (br. 19).
• Ponovno spojite ramene pojaseve na metalnu ploču (br. 21).

23
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UPOZORENJE! 
Provjerite jesu li rameni pojasevi (br. 8) spojeni 
na metalnu ploču (br. 21) tako da se cijeli sklop 
nalazi između metalne šipke (br. 22) i tijela 
autosjedalice. Niti jedan dio ne smije prelaziti 
preko metalne šipke (br. 22). Pogledajte sliku u 
nastavku za ispravnu montažu.

UPOZORENJE! 
Provjerite jesu li rameni pojasevi (br. 8) pravilno 
spojeni na metalnu ploču (br. 21). Pogledajte 
sliku u nastavku za ispravnu montažu.

24
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5.2. Rotiranje ručke (br. 2)
Zarotirajte ručku u položaj C.

5.3. Otpuštanje ramenih pojaseva (br. 8)
Pritisnite gumb za otpuštanje pojasa (br. 12) i istovremeno povucite 
oba ramena pojasa (br. 8) prema sebi. Za malu novorođenčad 
proučite odjeljke 5.4. i 5.5.

22

11

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE

25



5.4. Stavljanje jastuka za podešavanje 
visine za novorođenčad (br. 27)

Stavite jastuk za podešavanje visine za novorođenčad (br. 27) u najniži 
dio sjedala. Rameni pojasevi (br. 8) trebaju prolaziti kroz utore (br. 19) 
u razini ramena ili malo ispod toga. Kada rameni pojasevi mogu proći 
kroz utore u razini ramena ili malo ispod toga bez uporabe jastuka za 
podešavanje visine za novorođenčad, jastuk se može ukloniti.

Jastuk za podešavanje visine za novorođenčad 
namijenjen je samo za novorođenčad.

Uklonite jastuk za podešavanje visine za 
novorođenčad kada su ramena vašeg djeteta 
iznad najnižih utora za ramene pojaseve dok sjedi u 
autosjedalici bez jastuka za podešavanje visine za 
novorođenčad.

Nastavite upotrebljavati naslon za glavu kada maknete jastuk 
za podešavanje visine za novorođenčad sve dok nosite dijete u 
autosjedalici.

5.5. Naslon za glavu (br. 23)

• Pazite da su trake naslona za glavu omotane oko ramenih pojaseva 
(br. 8) i spojene s gumbima na stražnjoj strani naslona za glavu.
• Naslon za glavu (br. 23) treba se podesiti tako da su rameni pojasevi 
(br. 8) u razini djetetovih ramena ili malo ispod toga.

26
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5.6. Vezivanje djeteta 
pojasom

klik!

27
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• Otpustite ramene pojaseve (pogledajte poglavlje 5.3.)
• Oslobodite jezičke kopče (br. 9) iz kopče pojasa (br. 11) pritiskom 
gumba za otpuštanje jezičaka (br. 10).
• Stavite dijete u autosjedalicu Doona+.
• Stavite ramene pojaseve (br. 8) preko djetetovih ramena.

24. Jastučići za 
ramena

9. Jezičci 
kopče

23. Naslon 
za glavu

27. Jastuk za 
podešavanje 

visine

25. Pojasevi za 
kukove

9. Jezičci 
kopče

10. Gumb 
za otpuštanje 

jezičaka

11. Kopča 
pojasa

13. Traka za 
zatezanje 

pojasa

15. Pedala za 
za otpuštanje 

kočnice 
(zelena) 14. Pedala za 

kočenje 
(crvena)

12. Gumb za 
za otpuštanje 

pojasa

8. Rameni 
pojasevi

28
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5.7. Zatezanje pojaseva
Povucite traku za zatezanje pojasa (br. 13) dok pojas ne bude ravan i u 
dodiru s djetetovim tijelom.

• Uzmite oba jezička kopče (br. 9) i umetnite jezičke kopče (br. 9) u 
kopču pojasa (br. 11). Čut će se KLIK!
• Pobrinite se da je naslon za glavu (br. 23) pravilno postavljen.
• Zategnite pojaseve dok ne dođu dodir s djetetovim tijelom. (pogledajte 
sljedeće poglavlje 5.7.) 

UPOZORENJE! 
Nemojte uvijati ili zamijeniti ramene pojaseve 
(br. 8).

UPOZORENJE! 
Pojasevi za kukove (br. 25) moraju biti što je niže 
moguće na djetetovim kukovima.
• Preporučujemo da ne koristite ramene 
pojaseve bez jastučića za ramena.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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5.8. Popis za provjeru pravilnog 
vezivanja djeteta u sjedalici

RADI SIGURNOSTI DJETETA PROVJERITE SLJEDEĆE
• Rameni pojasevi (br. 8) autosjedalice Doona+ 
moraju biti uz djetetovo tijelo i ne smiju ga 
stezati.
• Rameni pojasevi (br. 8) moraju biti pravilno 
podešeni i ne smiju biti uvijeni.
• Jezičci kopče (br. 9) fiksirani su u kopči pojasa 
(br. 11).

UPOZORENJE!
Prostor između ramenih pojaseva i djetetovih 
ramena nikada ne smije biti veći od širine 
jednog prsta.
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6/ Uporaba autosjedalice 
Doona+ u vozilu 
Pridržavajte se uputa za uporabu pojaseva za dijete navedenih u 
priručniku za vlasnika vozila. 

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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UPOZORENJE! 
Ako zračni jastuk udari autosjedalicu Doona+, to 
može prouzročiti teške ozljede djeteta, pa čak i 
smrt.

UPOZORENJE!
Prilikom prometnih nesreća dolazi do velikih 
sila. Nikada nemojte pokušati vezati dijete 
sigurnosnim pojasom dok ga držite u krilu ili ga 
samo pridržavati rukama.

Vežite dijete u autosjedalici Doona+ tijekom 
svake vožnje! 
Autosjedalicu Doona+ uvijek učvrstite na sjedalo 
vozila okrenutu suprotno od smjera vožnje.



Autosjedalica Doona+ odobrena je za uporabu s 
pojasom u 3 točke (univerzalni pojas)
Ovaj priručnik sadrži detaljne upute samo za postavljanje bez baze.
*Za detaljne upute za uporabu s bazom pogledajte korisnički priručnik 
koji se isporučuje s bazom ako ste je kupili.

Učvršćivanje autosjedalice Doona+ u vozilu uporabom 
baze temelji se na poluuniverzalnom odobrenju. Sjedalica 
se može koristiti s bazom samo u vozilima navedenim na 
popisu odobrenih vrsta vozila koji se isporučuje s bazom ako 
je odlučite kupiti. Taj se popis stalno ažurira. 

Najnoviju verziju možete naći na www.doona.com

NEMOJTE koristiti na suvozačkom sjedalu s 
prednjim zračnim jastukom!
Za sjedala s bočnim zračnim jastucima proučite 
upute iz korisničkog priručnika za vozilo.

UPOZORENJE! 
Savjetujemo vam da svi čvrsti i plastični dijelovi 
autosjedalice Doona+ budu postavljeni i 
ugrađeni tako da se tijekom svakodnevne 
uporabe vozila ne mogu zaglaviti pomicanjem 
sjedala ili u vratima vozila.

UPORABA AUTOSJEDALICE DOONA+ U VOZILU
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Slijedite ove upute pri uporabi autosjedalice Doona+:

Postavljanje s pojasom u 3 točke (univerzalni pojas)

u smjeru suprotnom od smjera vožnje da

u smjeru vožnje ne

s pojasom u 3 točke da

s pojasom u 2 točke ne

Uvijek koristite odobreni pojas u 3 točke.
Sigurnost sigurnosnih pojaseva u vozilu mora biti 
odobrena prema ECE R 16 ili sličnom standardu 
(pogledajte oznaku ispitivanja na pojasu sa 
slovom E ili e u krugu).

UPOZORENJE! 
Uporaba pojasa u 2 točke znatno povećava 
opasnost od ozljede djeteta u slučaju prometne 
nesreće.
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Za zaštitu svih putnika u vozilu
U slučaju zaustavljanja u nuždi ili prometne 
nesreće, nevezane osobe ili predmeti mogu 
uzrokovati ozljede drugim putnicima. Uvijek 
provjerite sljedeće:
• Nasloni sjedala su blokirani (tj. zasun sklopive 
stražnje klupe je fiksiran).
• Svi teški predmeti ili predmeti oštrih krajeva u 
vozilu (npr. polica prtljažnika) su učvršćeni.
• Sve osobe u vozilu koriste sigurnosne pojaseve.
• Autosjedalica Doona+ uvijek je učvršćena u 
vozilu, čak i ako se u njoj ne prevozi dijete.

Nemojte ostavljati dijete bez nadzora u vozilu u 
autosjedalici Doona+. 

Za zaštitu vozila
 Na nekim navlakama za sjedala vozila izrađenim od osjetljivih 
materijala (npr. velur, koža itd.) mogu ostati tragovi trošenja kada 
se koriste autosjedalice. To se može izbjeći stavljanjem navlake za 
sjedalo vozila ispod autosjedalice Doona+.

34

UPORABA AUTOSJEDALICE DOONA+ U VOZILU



AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE

35

6.1. Učvršćivanje autosjedalice Doona+ 
u vozilu

Da biste učvrstili autosjedalicu Doona+ uporabom pojasa u 3 točke 
vašeg vozila, učinite sljedeće:

1.

4.

8.

2. 3.

7.

6.5.
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1. KORAK: Okrenite autosjedalicu Doona+ suprotno od smjera vožnje 
i stavite je na sjedalo vozila (dijete je okrenuto u smjeru suprotnom od 
smjera vožnje). 

Napomena: Ne preporučuje se postavljanje autosjedalice Doona+ na 
suvozačko sjedalo, ali je moguća. Ako odlučite postaviti autosjedalicu 
Doona+ na suvozačko sjedalo, pomaknite to sjedalo unatrag do kraja 
prije prelaska na sljedeće korake. 
Kada završite s postavljanjem prema uputama navedenim u nastavku, 
pomaknite sjedalo prema naprijed.

2. KORAK: Pobrinite se da je ručka (br. 2) u gornjem položaju B.

3. KORAK: Jezičak kopče sigurnosnog pojasa (br. 30) umetnite u kopču 
sigurnosnog pojasa vozila (br. 31). 

4. KORAK: Stavite trbušni pojas vozila (br. 29) u plave vodilice za 
sigurnosni pojas (br. 3) na obje strane autosjedalice Doona+.

28. Dijagonalni 
pojas

29. Trbušni pojas

30. Jezičak kopče
sigurnosnog pojasa

31. Sigurnosni 
pojas u vozilu

UPOZORENJE! 
Nemojte uvijati pojas.
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UPOZORENJE! 
Nemojte uvijati pojas.

UPOZORENJE!
Kopča sigurnosnog pojasa vozila (br. 31) ne 
smije se staviti u plavu vodilicu za pojas (br. 
3) ili viriti prema naprijed tako da se nalazi 
ispred plave vodilice za pojas (br. 3) (u smjeru 
kretanja).
Napomena: Ako se to dogodi, pokušajte 
na drugom sjedalu. Ako ste u dilemi u vezi s 
postavljanjem, slobodno nam se obratite.

6. KORAK: Povucite dijagonalni dio pojasa vozila (br. 28) iza dijela za 
glavu autosjedalice Doona+. 

7. KORAK: Dijagonalni dio pojasa vozila (br. 28) stavite između plavog 
držača pojasa (br. 18) i autosjedalice Doona+.  

UPOZORENJE! 
Nemojte koristiti točke za nosivost koje nisu 
prethodno opisane i označene na autosjedalici 
Doona+.

Zategnite dijagonalni dio pojasa vozila (br. 28).

8. KORAK: Zarotirajte ručku (br. 2) u položaj autosjedalice A (za upute 
kako zarotirati ručku pogledajte poglavlje 4.2.).

5. KORAK: Zategnite trbušni pojas vozila (br. 29) povlačenjem 
dijagonalnog pojasa (br. 28).
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 Radi sigurnosti djeteta provjerite sljedeće:
• Autosjedalica Doona+ pričvršćena je u smjeru 
suprotnom od smjera kretanja.
• Autosjedalica Doona+ postavljena je na 
suvozačko sjedalo samo ako nema prednjeg 
zračnog jastuka ili ako je zračni jastuk 
deaktiviran.
• Autosjedalica Doona+ pričvršćena je isključivo 
pomoću pojasa u 3 točke.
• Trbušni pojas vozila (br. 29) prolazi kroz 
plave vodilice za sigurnosni pojas (br. 3) na 
autosjedalici Doona+.
• Dijagonalni dio pojasa vozila (br. 28) prolazi 
između plavog držača pojasa (br. 18) i 
autosjedalice Doona+.
• Kopča sigurnosnog pojasa (br. 31) ne nalazi 
se u plavoj vodilici za pojas (br. 3) ili ispred plave 
vodilice za pojas (br. 3).
• Sigurnosni pojas vozila je zategnut i nije uvijen.

6.2. Popis za provjeru ispravnog 
postavljanja autosjedalice Doona+  
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6.3. Vađenje autosjedalice Doona+ iz 
vozila

1. KORAK: Zarotirajte ručku (br. 2) u položaj autosjedalice B (za upute 
kako zarotirati ručku pogledajte poglavlje 4.2).
2. KORAK: Odspojite kopču sigurnosnog pojasa (br. 31).
3. KORAK: Odspojite dijagonalni dio pojasa vozila (br. 28) iz plavog 
držača pojasa (br. 18).
4. KORAK: Izvadite trbušni pojas vozila (br. 29) iz plavih vodilica za 
sigurnosni pojas (br. 3).

1.

4.

2. 3.
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7/	 Upute 
za održavanje 

Za zadržavanje zaštitnog učinka
• U prometnoj nesreći u kojoj brzina pri sudaru 

premašuje 10 km/h autosjedalica Doona+ 
može se oštetiti na načine koji nisu očiti. U tom 
je slučaju potrebno zamijeniti autosjedalicu. 
Odložite je na odgovarajući način.

• Redovno pregledajte sve važne dijelove radi 
oštećenja. Pobrinite se da svi mehanički dijelovi 
ispravno rade.

• Kako bi se spriječilo oštećenje ili lom, pobrinite 

se da se autosjedalica Doona+ ne zaglavi 
između vrata, vodilica za sjedalo itd.

• Ako se autosjedalica Doona+ ošteti (na 
primjer, nakon pada) potrebno ju je pregledati.

• Autosjedalica Doona+ ne smije se koristiti bez 
navlake za sjedalo.

• Nikada nemojte koristiti zamjenske dijelove ili 

dodatnu opremu osim one koja je isporučena. 
Nikada nemojte zamijeniti navlaku za sjedalo 
navlakom koja nije originalna Doona+ navlaka 
jer je ona bitna za učinkovito vezivanje.

UPUTE ZA ODRŽAVANJE
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7.1. Održavanje kopče pojasa

7.2. Čišćenje 
Uvijek koristite originalne navlake za autosjedalicu Doona+ jer su one 
sastavni dio sustava autosjedalice Doona+. Korištenje originalnih navlaka 
za sjedalo pomaže u održavanju sigurnog i funkcionalnog sustava.

1. ISPERITE SAMO TOPLOM/VRUĆOM VODOM. Za jednostavno čišćenje: 
Odvojite jezičke od kopče. Nikada nemojte odvojiti pojas za prepone od 
sjedala. Više puta potopite kopču u posudu s toplom vodom temperature 
od najviše 60 ºC. Kretanje vode isprat će sve nečistoće iz kopče.

2. NEMOJTE KORISTITI DETERDŽENTE, SREDSTVA ZA PRANJE, OTAPALA I 

SREDSTVA ZA ČIŠĆENJE KUĆANSTVA. Ta sredstva mogu utjecati na učinak 
kopči i mogu uzrokovati ozljede ili smrt.

3. NIKADA NEMOJTE UMETATI ALATE U KOPČU ILI KORISTITI UREĐAJE ZA 

SUŠENJE VRUĆIM ZRAKOM.
Može doći do oštećenja kopče, što može dovesti do smanjenja učinka i 
moguće ozljede ili smrti.

4. NIKADA NEMOJTE NANOSITI SREDSTVA ZA PODMAZIVANJE NA KOPČU. 

Može doći do oštećenja kopče, što može dovesti do smanjenja učinka i 
moguće ozljede ili smrti.

Autosjedalica Doona+ ne smije se koristiti bez 
navlake za sjedalo.

• Navlaka za sjedalo može se ukloniti i oprati blagim deterdžentom. 
Slijedite ove upute za pranje kako biste izbjegli oštećenje navlake za 
sjedalo: Strojno pranje, hladno; Ne izbjeljivati; Ne sušiti u sušilici; Sušenje 
na žici; Ne cijediti; Ne glačati; Ne čistiti u kemijskoj čistionici. Pridržavajte 
se uputa na etiketi za pranje navlake. Istih se uputa za pranje treba 
pridržavati i kod pranja tkanine krova.

UPOZORENJE! 
Primjenjute samo sljedeći postupak čišćenja. 
Odstupanje od ovog postupka može 
uzrokovati ozljedu ili smrt.
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UPOZORENJE! 
Nikada nemojte odvojiti jezičke kopče (br. 9) 
od pojasa.

7.3. Skidanje krova
1. KORAK: Izvucite 3 stražnja klina krova (br. 33) na stražnjoj strani krova 
(br. 4). 

2. KORAK: Izvucite okvir krova (br. 
32) iz šarki krova (br. 34).

Za upute o uklanjanju i ponovnom stavljanju 
dijelova od tkanine pogledajte videozapis:
www.doona.com/accessories/fabric-set

3. KORAK: Odvojite tkaninu od 
okvira.

• Plastične dijelove možete očistiti vodom sa sapunom. Nemojte koristiti 
agresivna sredstva za čišćenje (kao što su otapala).
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7.4. Skidanje navlake za sjedalo
1. KORAK: Potpuno otpustite ramene pojaseve (br. 8).

2. KORAK: Odspojite kopču pojasa (br. 11). 

3. KORAK: Odvojite ramene pojaseve (br. 8) od metalne ploče (br. 21) 
koja se nalazi na stražnjoj strani autosjedalice.
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4. KORAK: Izvucite ramene pojaseve (br. 8) s prednje strane i skinite 
jastučiće za ramena (br. 24) s njih.

5. KORAK: Skinite navlaku za sjedalo s 4 kuke (br. 39) iza dijela za glavu 
autosjedalice.

6. KORAK: Izvadite bočne klinove (br. 36) s obje strane navlake za sjedalo.
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7. KORAK: Skinite navlaku za sjedalo oko vodilice za pojas (br. 3).

8. KORAK: Izvadite klinove vodilice za pojas (br. 37) i donji klin (br. 38) 
navlake za sjedalo.

9. KORAK:  Povucite navlaku za sjedalo oko gumba za otpuštanje pojasa 
(br. 12) i kopče pojasa (br. 11) prema gore kako biste u potpunosti skinuli 
navlaku za sjedalo.
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7.5. Ponovno stavljanje navlake za sjedalo

UPOZORENJE!
Pazite da se pojasevi ne uviju i da su rameni 
pojasevi (br. 8) pravilno umetnuti u utore za 
ramene pojaseve (br. 19). Pogledajte sliku u 
nastavku za ispravnu montažu.

UPOZORENJE!
Provjerite jesu li rameni pojasevi (br. 8) pravilno 
spojeni na metalnu ploču (br. 21). Pogledajte 
sliku u nastavku za ispravnu montažu.

UPOZORENJE!
Provjerite jesu li rameni pojasevi (br. 8) spojeni 
na metalnu ploču (br. 21) tako da se cijeli sklop 
nalazi između metalne šipke (br. 22) i tijela 
autosjedalice. Niti jedan dio ne smije prelaziti 
preko metalne šipke (br. 22). Pogledajte sliku u 
nastavku za ispravnu montažu.
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1. KORAK: Provucite ramene pojaseve (br. 8) kroz utore na dijelu za krilo 
navlake za sjedalo.

2. KORAK: Provucite kopču pojasa (br. 11) kroz predviđene utore u 
navlaci za sjedalo i izvucite je s druge strane.

a. b.
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3. KORAK: Postavite navlaku za sjedalo oko gumba za otpuštanje 
pojasa (br. 12). 

4. KORAK: Umetnite donji klin (br. 38) s donje strane autosjedalice.

5. KORAK: Umetnite klinove vodilice za pojas (br. 37) na obje strane.
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6. KORAK: Ugurajte navlaku za sjedalo oko donjeg dijela autosjedalice. 

7. KORAK: Ugurajte navlaku za sjedalo oko vodilica za pojas (br. 3) 
na obje strane. 

b.a.

c. d.
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8. KORAK: Umetnite bočne klinove (br. 36) na obje strane tijela 
autosjedalice. 

9. KORAK: Provucite 4 prstena (br. 35) pričvršćena na dio za glavu 
navlake za sjedalo kroz utore u gornjem dijelu autosjedalice i zakačite ih 
za kuke (br. 39).

a. b.
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10. KORAK: Provucite ramene pojaseve (br. 8) kroz odgovarajuće utore 
za ramene pojaseve (br. 19).
VAŽNO! Rameni pojasevi moraju se nalaziti na visini djetetovih ramena ili 
malo ispod toga.

11. KORAK: Spojite ramene pojaseve na metalnu ploču (br. 21) koja se 
nalazi na stražnjoj strani autosjedalice. 
VAŽNO! Pazite da pojasevi nisu uvijeni.
VAŽNO! Rameni pojasevi spojeni na metalnu ploču MORAJU se provući 
IZMEĐU metalne šipke i tijela autosjedalice.
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7.6. Ponovno stavljanje krova

1. KORAK: Navucite tkaninu na okvir krova (br. 32). 

a.

c.

b.



2. KORAK: Umetnite okvir krova (br. 32) u šarke krova (br. 34).

3. KORAK: Umetnite 3 klina krova (br. 33) na stražnjoj strani krova (br. 4).
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8/ Postavljanje u
zrakoplovu
1/ Uvod

Tvrtka Simple Parenting preporučuje da se za djecu do 13 kg (35 lbs) koriste 
odobreni sustavi za vezivanje ili drugi proizvodi odobreni za putovanje 
zrakoplovom. Autosjedalica za novorođenčad Doona™ (skupina 0+) 
može se koristiti i u zrakoplovu za osiguravanje sigurnosti djeteta za vrijeme 
leta. Prilikom postavljanja autosjedalice za novorođenčad Doona™ u 
zrakoplovu postavite ih na isti način kao sa sigurnosnim pojasom ili trbušnim 
pojasom u vozilu.

2/ Certifikati

Autosjedalica za novorođenčad Doona™ odobrena je za korištenje u 
zrakoplovima od strane svjetskih stručnjaka za zrakoplovstvo tvrtke TUV 
Rheinland. 
Tvrtka TUV Rheinland poštuje postojeće norme, mjerenja i funkcionalne 
zahtjeve nacionalnih i međunarodnih regulatornih udruženja i 
međunarodnih nadležnih tijela za zrakoplovstvo.

POSTAVLJANJE U ZRAKOPLOVU
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Pročitajte sljedeće upute za sigurno postavljanje autosjedalice Doona™ 
prije nego što ih pokušate postaviti. Neispravno postavljanje može 
ugroziti život vašeg djeteta.

Prije dolaska u zračnu luku s autosjedalicom za novorođenčad 
Doona™ obratite se osoblju zračne luke ili posjetite www.TUV.
com za više informacija o prikladnosti i uvjetima prijevoza.

Korištenje autosjedalice za novorođenčad Doona™ dopušteno 
je samo u zrakoplovima s pojasevima u 2 točke.

Autosjedalica se može postaviti samo na sjedalima zrakoplova 
koja je odobrio zračni prijevoznik.

Koristite samo sjedala u zrakoplovu okrenuta u smjeru vožnje.

Autosjedalicu za novorođenčad Doona™ postavite samo u 
smjeru suprotnom od smjera vožnje.

3/ Općenite sigurnosne informacije

Autosjedalica za novorođenčad ne smije se postaviti u efektiv-
nom dometu zračnog jastuka.

Nemojte koristiti ovaj proizvod ako se ne može sigurno postaviti.

Autosjedalica za novorođenčad Doona™ uvijek mora biti 
učvršćena sigurnosnom pojasom, čak i kada je znak za vezanje 
pojasa isključen. Autosjedalica koja nije učvršćena može dovesti 
do ozljeda putnika u slučaju nesreće, turbulencija ili slijetanja u 
hitnom slučaju. 

Prilagodite autosjedalicu za novorođenčad veličini vašeg 
djeteta u skladu s preporukama iz priručnika s uputama 
autosjedalice za novorođenčad.

AUTOSJEDALICA NOVE GENERACIJE
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5/ Vađenje autosjedalice za novorođenčad
Oslobodite trbušni pojas u skladu s uputama zračnog prijevoznika.

UPOZORENJE! NEMOJTE koristiti bazu u 
zrakoplovu. Samo je autosjedalica odobrena za 
korištenje u zrakoplovu. Sigurnosni pojasevi na 
napuhavanje nisu kompatibilni s ovom autosjedalicom.

4/ Postavljanje
A. Postavite autosjedalicu za novorođenčad Doona™ na 
odgovarajuće sjedalo u zrakoplovu u smjeru suprotnom od smjera 
vožnje.

B. Podizanje naslona za ruke može olakšati postavljanje autosjedalice za 
novorođenčad Doona+.

C. Provucite oba kraja trbušnog pojasa kroz vodilice za pojas 
autosjedalice za novorođenčad Doona™.

D. Pazite da pojasevi nisu uvijeni!

F. Sada zatvorite kopču pojasa (slika 1) i zategnite pojas (slika 2).

POSTAVLJANJE U ZRAKOPLOVU

1. 2.
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9/ Dvogodišnje 
jamstvo 
Jamčimo da je autosjedalica Doona+ proizvedena u skladu s 
europskim sigurnosnim normama i propisima 
te zadovoljava najviše standarde kvalitete.
Dajemo dvogodišnje jamstvo za autosjedalicu Doona+ u slučaju 
nedostataka u proizvodnji ili materijalnih nedostataka.
Jamstveni rok počinje od dana kupnje. 

Kao dokaz kupnje ispunite Jamstveni list i čuvajte ga tijekom cijelog 
razdoblja jamstva zajedno s računom.
U slučaju jamstvenog zahtjeva, Jamstveni list mora se vratiti lokalnom 
distributeru zajedno s proizvodom.
Također registrirajte svoju autosjedalicu Doona+ na stranici: 
www.doona.com
Jamstvo pokriva autosjedalice Doona+ s kojima se pravilno rukovalo i 
koja su nam poslana u čistom stanju.

Jamstvo se ne primjenjuje u sljedećim slučajevima:
• Znakovi normalnog trošenja i oštećenja koja su posljedica 
prekomjernih opterećenja.
• Oštećenja koja su posljedica neprikladne ili nepravilne uporabe.
• Ako se proizvod koristio u svrhu koja nije predviđena u uputama za 
uporabu.

U slučaju jamstvenog zahtjeva izravno nam se obratite na adresu
info@doona.com
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10/ Jamstveni 
list
Jamstveni list:

Ime:
Adresa:
Poštanski broj:
Grad:
Broj telefona (uključujući pozivni broj):
Adresa e-pošte:
Serijski broj autosjedalice Doona+:
Prodavatelj:
Boja tkanine (izvedba):
Dodatna oprema:

JAMSTVENI LIST
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